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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2023/254
z dne 6. februarja 2023
o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 glede nekaterih tehni¢nih pravil za upravljanje
tarifnih kvot
EVROPSKA KOMISIJA JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t. 922/72, (EGS) $t. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) $t. 12342007 (') ter zlasti ¢lena 187 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/761 (%) doloca pravila za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih kvot za
kmetijske proizvode, ki se upravljajo s sistemom uvoznih in izvoznih dovoljenj, ter dolo¢a posebna pravila.

(2)  V clenu 6(4) Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 je doloceno, da ¢e Stevilo zahtevkov za tarifno kvoto, ki jih vlozi
vlagatelj, presega najvecje Stevilo iz ¢lena 6(3) navedene izvedbene uredbe, ni dopusten noben zahtevek, polozena
vars¢ina pa se zaseZe. Da bi se izognili pretirani kazni, bi bilo treba odpraviti moznost zasega vars¢ine.

(3)  Vskladu s ¢lenom 9 Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 morajo gospodarski subjekti, ki vloZijo zahtevek za izdajo
dovoljenj za tarifne kvote iz ¢lena 4 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/760 (), poloZiti ustrezne var$¢ine pred
koncem obdobja za vlozZitev zahtevkov. Za dovoljenja, ki niso povezana s tarifnimi kvotami, pa morajo gospodarski
objekti vars¢ino poloziti na dan vlozZitve zahtevka za dovoljenje. To lahko povzro¢i tezave pri upravljanju dovoljen;.
Da bi se izognili morebitnemu tveganju slabega upravljanja in zlorabe, bi bilo treba nacionalnim organom za izdajo
dovoljenj dati moznost, da dolocijo rok za poloZitev vari¢in za dovoljenja za tarifne kvote.

(4)  V clenu 3(4) Uredbe (EGS, Euratom) $t. 1182/71 Sveta () je doloceno, da kadar je zadnji dan obdobja drzavni
praznik, sobota ali nedelja, se iztek obdobja prelozi na konec naslednjega delovnega dne. V ¢lenu 13(1) Izvedbene
uredbe (EU) 2020/761 je dolo¢eno, da se to pravilo ne uporablja za obdobje veljavnosti dovoljen;j za tarifne kvote.
V denu 12(1), tocka (e), Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 je doloceno, da se to pravilo navede v posebnem okencu

() ULL 347,20.12.2013, str. 671.

(%) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/761 z dne 17. decembra 2019 o doloitvi pravil za uporabo uredb (EU) st. 1306/2013, (EU)
§t. 1308/2013 in (EU) st. 510/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s sistemom upravljanja tarifnih kvot z dovoljenji
(ULL 185, 12.6.2020, str. 24).

() Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/760 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 13082013 Evropskega parlamenta
in Sveta glede pravil za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih kvot, za katere so potrebna dovoljenja, ter dopolnitvi Uredbe (EU)
§t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede polozitve var3¢in pri upravljanju tarifnih kvot (UL L 185, 12.6.2020, str. 1).

(*) Uredba (EGS, Euratom) §t. 1182/71 Sveta z dne 3. junija 1971 o dolocitvi pravil glede rokov, datumov in iztekov rokov (UL L 124,
8.6.1971, str. 1).
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dovoljenj za tarifne kvote, ¢e se obdobje veljavnosti dovoljenja konca zadnji dan obdobja tarifne kvote. Zato bi bilo
treba ¢len 12(1) Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 uskladiti s ¢lenom 13(1) navedene izvedbene uredbe, da se
prepreci napacno razlaganje.

V skladu s ¢lenom 16(5) Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 morajo drzave ¢lanice Komisiji sporociti neporabljene
kolicine, zajete v dovoljenjih. Za izboljSanje kakovosti zagotovljenih podatkov bi morale drzave ¢lanice sporoditi
tudi koli¢ine proizvodov, zajete v uvoznih dovoljenjih in spro$¢ene v prosti promet v prejsnjem obdobju uvozne
tarifne kvote.

Ker tarifna kvota z zaporedno Stevilko 09.4264 nima zadostnega obsega, bi bilo treba njeno tabelo in sklicevanje
nanjo Crtati iz prilog I in XII k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761.

Zaradi prevelikega povprasevanja po obsegu v okviru tarifnih kvot z zaporednima Stevilkama 09.4268 in 09.4269
bi se pravila o registraciji v elektronskem sistemu za registracijo in identifikacijo gospodarskih subjektov
z dovoljenjem (v nadaljnjem besedilu: LORI) in referenc¢ni koli¢ini morala uporabljati tudi za navedeni tarifni kvoti.
Poleg tega bi se pravila glede dokazila o trgovanju morala uporabljati le, Ce je zahteva glede referencne kolic¢ine
opuscena v skladu s ¢lenom 9(9) Delegirane uredbe (EU) 2020/760.

Tarifni kvoti z zaporednima Stevilkama 09.4281 in 09.4282 sta odprti za govedino in prasi¢je meso iz Kanade.
V skladu s ¢lenoma 46 in 66 Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 je koli¢ina izraZena v ekvivalentu mase trupa. Da bi
se izognili morebitni zmedi, bi bilo treba to pojasniti tudi v zadevnih tabelah v prilogah VIII in X k Izvedbeni uredbi
(EU) 2020/761. Poleg tega bi bilo treba zaradi jasnosti odstraniti skupno koli¢ino, ki je bila na voljo v preteklih letih.

Tarifna kvota z zaporedno Stevilko 09.4226 je odprta za uvoz proizvoda ,Skyr” z Islandije, medtem ko je tarifna
kvota z zaporedno $tevilko 09.4227 odprta za uvoz sirov z Islandije, razen ,Skyr*. Po zadnji posodobitvi oznake
TARIC za ,Skyr* bi bilo treba to oznako vkljuditi v tabele navedenih tarifnih kvot v Prilogi IX k Izvedbeni uredbi (EU)
2020/761.

Zaradi tezav pri polni uporabi tarifnih kvot z zaporednimi $tevilkami 09.4225, 09.4226 in 09.4227 bi bilo treba
odpraviti zahtevo po dokazilu o trgovanju za navedene kvote.

Zaradi jasnosti bi bilo treba v predlogah za potrdila IMA 1 iz Priloge XIV.5 k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761 v delih
A.1 in A.2 — v polju 16 — navesti $tevilko tarifne kvote, na katero se potrdilo nanasa. Da ne bi prislo do zamenjave
s poljem 4, bi moralo poleg tega polje 3 predloge za potrdilo IMA 1 za tarifni kvoti z zaporednima $tevilkama
09.4195 in 09.4182 iz Priloge XIV.5, del A.2, k navedeni izvedbeni uredbi namesto $tevilke in datuma ra¢una
vsebovati ime kupca.

Izvedbeno uredbo (EU) 2020/761 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Upravljalnega odbora za skupno ureditev kmetijskih trgov —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Spremembe Izvedbene uredbe (EU) 2020/761

Izvedbena uredba (EU) 2020/761 se sprementi:

(1) vclenu 6 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

w4
no

Ce stevilo zahtevkov za tarifno kvoto, ki jih vlozi vlagatelj, presega najvegje stevilo iz odstavka 3, ni dopusten
ben zahtevek, vlozen za tarifno kvoto.;
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(2) ¢len 9 se nadomesti z naslednjim:
,Clen 9
Vars¢ina, ki jo je treba poloZiti ob vloZitvi zahtevka za izdajo uvoznega ali izvoznega dovoljenja
Kadar je izdaja dovoljenja odvisna od pologa var¢ine v skladu s ¢lenom 4 Delegirane uredbe (EU) 2020/760, vlagatelj
var§¢ino pri organu za izdajo dovoljenj polozi pred koncem obdobja za vlozZitev zahtevkov v znesku, ki je za vsako
tarifno kvoto dolocen v prilogah II do XIII k tej uredbi.
Vendar lahko organ za izdajo dovoljenj v skladu s ¢lenom 4(2) Delegirane uredbe (EU) 2016/1237 od gospodarskih
subjektov zahteva, da vari¢ino iz clena 4 Delegirane uredbe (EU) 2020/760 poloZijo na dan vlozitve zahtevka za
dovoljenja.”;

(3) v¢lenu 12(1) se tocka (e) nadomesti z naslednjim:

,(€) Okence 24 uvoznega dovoljenja ali okence 22 izvoznega dovoljenja vsebuje izjavo ,Clen 3(4) Uredbe (EGS,
Euratom) st. 1182/71 se ne uporablja‘ (¥).

— V bolgars¢ini: Unen 3, naparpad 4 ot Pernament (EMO, Espatom) Ne 1182/71 He ce npurara

— V $panscini: No es de aplicacion el articulo 3, apartado 4, del Reglamento (CEE, Euratom) no 1182/71
— V ¢escini: Ustanoveni ¢l. 3 odst. 4 nafizeni (EHS, Euratom) ¢. 1182/71 se nepouZzije

— V danicini: Artikel 3, stk. 4, i forordning (E@F, Euratom) nr. 1182/71 finder ikke anvendelse

— V nemsCini: Artikel 3 Absatz 4 der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 1182/71 kommt nicht zur Anwendung
— Vestons¢ini: Médruse (EMU, Euratom) nr 1182/71 artikli 3 1diget 4 ei kohaldata

— V gricini: To apdpo 3 mapaypagog 4 tou kavoviepov (EOK, Evpatop) apd. 1182/71 Sev egappoletat
— Vangles¢ini: Article 3(4) of Regulation (EEC, Euratom) No 1182/71 shall not apply

— V francos¢ini: Larticle 3, paragraphe 4, du réglement (CEE, Euratom) no 1182/71 ne s'applique pas
— V hrvascini: Clanak 3. stavak 4. Uredbe (EEZ, Euratom) br. 1182/71 se ne primjenjuje

— Vitalijancini: Larticolo 3, paragrafo 4, del regolamento (CEE, Euratom) n. 1182/71 non si applica
— V latvijicini: Regulas (EEK, Euratom) Nr. 1182/71 3. panta 4. punktu nepieméro

— V litov¢ini: Reglamento (EEB, Euratomas) Nr. 118271 3 straipsnio 4 dalis netaikoma

— V madzar§¢ini: Az 1182/71/EGK, Euratom rendelet 3. cikkének (4) bekezdését nem kell alkalmazni
— V malte§¢ini: L-Artikolu 3(4) tar-Regolament (KEE, Euratom) Nru 1182/71 ma ghandux japplika

— V nizozem3Cini: Artikel 3, lid 4, van Verordening (EEG, Euratom) nr. 118271 is niet van toepassing
— V poljs¢ini: Artykut 3 ust. 4 rozporzadzenia (EWG, Euratom) nr 1182/71 nie ma zastosowania

— V portugal$¢ini: O artigo 3. 0, n. 0 4, do Regulamento (CEE, Euratom) n. 0 1182/71 néo é aplicével
— VromunsCini: Articolul 3 alineatul 4 din Regulamentul (CEE, Euratom) nr. 118271 nu se aplici

— Vslovasini: Clanok 3 ods. 4 nariadenia (EHS, Euratom) ¢. 1182/71 sa neuplatiiuje

— Vslovens¢ini: Clen 3(4) Uredbe (EGS, Euratom) t. 1182/71 se ne uporablja

— V fin§Cini: Asetuksen (ETY, Euratom) N:o 118271 3 artiklan 4 kohtaa ei sovelleta

— V §veds¢ini: Artikel 3.4 i forordning (EEG, Euartom) nr 118271 skall inte tillimpas.”;

v ¢lenu 16 se odstavek 5 nadomesti z naslednjim:

,5.  Drzave ¢lanice v $tirih mesecih ali 210 koledarskih dneh po izteku obdobja veljavnosti zadevnih dovoljenj
Komisijo obvestijo o:

(a) neporabljenih koli¢inah, zajetih v uvoznih ali izvoznih dovoljenjih ter

(b) koli¢inah proizvodov, zajetih v uvoznih dovoljenjih in sproi¢enih v prosti promet v prej$njem obdobju uvozne
tarifne kvote.”;

Priloge [, VIIL, IX, X, XII in XIV.5 se spremenijo v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Clen 2

Zacetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 1 se uporablja za obdobja za vloZitev zahtevkov za izdajo dovoljenj, ki se za¢nejo po zacetku veljavnosti te uredbe.

Vendar se:

(a) ¢len 1(2), tocki (3)(b)(i) in (ii), tocki (3)(c)(i) in (ii) ter tocka 6 Priloge uporabljajo od prvega dne 90-dnevnega obdobja
po objavi te uredbe v Uradnem listu Evropske unije ali po potrebi za prvo obdobje za vloZitev zahtevkov po navedenem
obdobju;

(b) tocka (1)(b) in tocka (5)(b) Priloge uporabljata za obdobje tarifne kvote, ki se zacne julija 2023.
Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 6. februarja 2023

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA

Priloge I, VIIL, IX, X, XII in XIV.5 k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761 se spremenijo:

(1) Priloga I se spremeni:

(a) vrstica, ki se nanasa na tarifno kvoto z zaporedno $tevilko 09.4264, se Crta;

(b) wvrstici, ki se nanaSata na tarifni kvoti
z naslednjim:

pod zaporednima Stevilkama 09.4268 in 09.4269, se nadomestita

,09.4268 | Perut- Uvoz EU: hkratno | Da Samo kadar | Do konca Da
ninsko preverjanje seuporablja | obdobja
meso ¢len 9(9) tarifne
Delegirane | kvote
uredbe (EU)
2020760
09.4269 | Perut- Uvoz EU: hkratno | Da Samo kadar | Do konca Da“
ninsko preverjanje seuporablja | obdobja
meso ¢len 9(9) tarifne
Delegirane | kvote
uredbe (EU)
2020/760

(2) v Prilogi VIII se v tabeli s tarifno kvoto z zaporedno Stevilko 09.4281 vrstica ,Koli¢ina v kg“ nadomesti z naslednjim:

,Koli¢ina v kg

15000 000 kg (ekvivalenta mase trupa) razdeljenih, kot sledi:
25 % za podobdobje od 1. januarja do 31. marca

25 % za podobdobje od 1. aprila do 30. junija

25 % za podobdobje od 1. julija do 30. septembra

25 % za podobdobje od 1. oktobra do 31. decembra“

(3) Priloga IX se spremeni:

(a) v tabelis tarifno kvoto z zaporedno Stevilko 09.4225 se vrstica ,Dokazilo o trgovanju“ nadomesti z naslednjim:

,Dokazilo o trgovanju

Ne“

(b) tabela s tarifno kvoto z zaporedno Stevilko 09.4226 se spremeni:

(i) vrstica ,Poimenovanje proizvoda“ se nadomesti z naslednjim:

,Poimenovanje proizvoda (*)

Skyr

(*) Ne glede na pravila za razlago kombinirane nomenklature velja, da ima besedilo poimenovanja proizvodov le okvirno vrednost, pri
Cemer je preferencialni rezim v tej prilogi doloéen z vsebino oznak KN. Kadar so oznake ex KN navedene, je uporaba
preferencialnega rezima dolocena na podlagi oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.”;
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(ii) vrstica ,Oznake KN“ se nadomesti z naslednjim:

,Oznake KN Ex 0406 10 50 (oznaka TARIC 0406 10 50 10)"

(i) vrstica ,Dokazilo o trgovanju“ se nadomesti z naslednjim:

,Dokazilo o trgovanju Ne“

(c) tabela s tarifno kvoto z zaporedno Stevilko 09.4227 se spremeni:

(i) vrstica ,Poimenovanje proizvoda“ se nadomesti z naslednjim:

,Poimenovanje proizvoda (*) Siri, razen ,Skyr‘ z oznako TARIC 0406 10 50 10

(*) Ne glede na pravila za razlago kombinirane nomenklature velja, da ima besedilo poimenovanja proizvodov le okvirno vrednost, pri
cemer je preferencialni rezim v tej prilogi dolocen z vsebino oznak KN. Kadar so oznake ex KN navedene, je uporaba
preferencialnega rezima dolocena na podlagi oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.”;

(ii) vrstica ,Oznake KN“ se nadomesti z naslednjim:

,Oznake KN Ex 0406, razen ,Skyr' z oznako TARIC 0406 10 50 10*

(ili) vrstica ,Dokazilo o trgovanju” se nadomesti z naslednjim:

,Dokazilo o trgovanju Ne*

(4) v Prilogi X se v tabeli s tarifno kvoto z zaporedno stevilko 09.4282 vrstica ,Koli¢ina v kg“ nadomesti z naslednjim:

,Koli¢ina v kg 80 548 000 kg (ekvivalenta mase trupa) razdeljenih, kot sledi:
25 % za vsako podobdobje*

riloga XII se spremeni:
(5) Priloga XII se sp i
(a) tabela, ki se nanaa na tarifno kvoto z zaporedno §tevilko 09.4264, se ¢rta;
(b) tabeli, ki se nanasata na tarifni kvoti z zaporednima tevilkama 09.4268 in 09.4269, se spremenita:

(i) vrstica ,Dokazilo o trgovanju” se nadomesti z naslednjim:

,Dokazilo o trgovanju Da. Dokazilo o trgovanju se zahteva le, kadar se uporablja ¢len
9(9) Delegirane uredbe (EU) 2020/760. 25 ton*

(ii) vrstica ,Referen¢na koli¢ina“ se nadomesti z naslednjim:

,Referenc¢na koli¢ina Da“
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(il) vrstica ,Gospodarski subjekt je registriran v podatkovni zbirki LORI“ se nadomesti z naslednjim:

,Gospodarski subjekt je registriran Da“
v podatkovni zbirki LORI

(6) Priloga XIV.5 se spremeni:

(@) vdelu A1 se polje 16 nadomesti z naslednjim:

,16. Opombe: (a) (a) tarifna kvota z zaporedno $tevilko 09.4...
(b) namenjeno za predelavo (})

(') Neustrezno precrtajte”;

(b) del A2 se spremeni:
(i) v polju 3 se vnos 3. Stevilka in datum racuna“ nadomesti s , 3. Kupec;

(i) polje 16 se nadomesti z naslednjim:

,16. Opombe: (a) tarifna kvota z zaporedno stevilko 09.4...
(b) namenjeno za predelavo (!

(') Neustrezno precrtajte”.
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